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Internet WI-FI disponibile gratuitamente in tutta la struttura

Un ampio parcheggio privato scoperto e non custodito a pochi
passi dall'ingresso principale.
L’utilizzo del parcheggio è gratuito
Parcheggio interno all’aperto custodito (a pagamento)

Ristorante panoramico "Le Nuvole"
Ristorante Piscina con cucina in Bellavista (Aperto solo a
Pranzo o su richiesta per Occasioni Speciali)
Snack Bar Spiaggia Lido Friab
American Bar
Bar piscina

Un attrezzato parco giochi immerso nel verde dei nostri giardini
Terrazza panoramica
Piscina Semiolimpionica 25x12.5 metri
Piscina per i più piccoli
Ping Pong e Calcio Balilla
Solarium

Centro Benessere / Area Wellness
Massaggi e Trattamenti
3 Campi sportivi, Tennis, Calcetto e Basket (a pagamento 10€
all’ora)
Area Fitness
Su Richiesta : Corsi di Yoga / Pilates / Personal Trainer

Boutique
Sala lettura panoramica
Internet Point
Tavoli da gioco

Reception 24/7
Organizzazione escursioni
Transfer da/per stazione e aeroporto (a pagamento)
Servizio navetta da/per la spiaggia, da prenotare alla
reception
Parcheggio Gratuito in Spiaggia per i nostri Ospiti che utilizzano
la propria auto

I servizi a disposizione dei Nostri Ospiti

Internet

Parcheggio

Servizi di Ristorazione

Spazi all'aperto

Attività

Altri servizi

Servizi di Accoglienza

I NOSTRI SERVIZI
OUR SERVICES



Internet WI-FI available free of charge throughout the hotel

A large uncovered and unattended private parking just a few
steps from the main entrance.
Use of the parking is free
Guarded outdoor parking (for a fee)

"Le Nuvole" panoramic restaurant
Pool Restaurant with kitchen in Bellavista (Open only for Lunch or
on request for Special Occasions)
Lido Friab Beach Snack Bar
American Bar
Pool bar

A well-equipped playground surrounded by the greenery of our
gardens
Panoramic terrace
Semi-Olympic swimming pool 25x12.5 meters
Swimming pool for the little ones
Ping Pong and Table Football
Solarium

Wellness Center / Wellness Area
Massages and Treatments
3 sports fields, tennis, five-a-side football and basketball (for a
fee of € 10 per hour)
Fitness area
On request: Yoga / Pilates / Personal Trainer courses

Boutique
Panoramic reading room
Internet point
Game tables

Reception 24/7
Organization of excursions
Transfer from / to station and airport (for a fee)
Shuttle service to / from the beach, to be booked at the
reception
Free Parking on the Beach for our Guests who use their own car

Services available to our guests

Internet

Parking area

Restaurants

Outdoor spaces

Activities

Other services

Reception services

I NOSTRI SERVIZI
OUR SERVICES



Connessione wi-fi gratuita
aria condizionata regolabile
autonomamente
telefono con linea diretta
guardaroba
televisore a schermo piatto LCD con
antenna satellitare collegata ai maggiori
canali televisivi nazionali ed internazionali
scrivania

Le camere economy misurano 25 mq con
pavimentazione in PVC , sono dotate di
terrazza attrezzata con vista giardino e mare.
Sono disponibili con letto matrimoniale o due
letti singoli.

Servizi camera:

I bagni in maioliche, sono dotati di vasca,
asciugacapelli e linea cortesia

CAMERE & SUITES
ROOMS & SUITES

ECONOMY

Free wi-fi connection
individually controlled air conditioning
direct dial telephone
wardrobe
LCD flat screen television with satellite
antenna connected to the major national
and international television channels
desk

The economy rooms measure 25 square
meters with PVC flooring, have a furnished
terrace overlooking the garden and the sea.
They are available with a double bed or two
single beds.

Room services:

Bathrooms in majolica are equipped with
bathtub, hairdryer and courtesy line



Connessione wi-fi gratuita
aria condizionata regolabile
autonomamente
minibar
telefono con linea diretta
guardaroba
televisore a schermo piatto LCD con
antenna satellitare collegata ai maggiori
canali televisivi nazionali ed internazionali
scrivania

Le camere standard misurano 25 mq, sono
dotate di terrazza attrezzata con vista mare.
Sono disponibili con letto matrimoniale o due
letti singoli.

Servizi camera:

I bagni in maioliche sono dotati di vasca,
asciugacapelli e linea cortesia.

CAMERE & SUITES
ROOMS & SUITES

STANDARD

Free wi-fi connection
individually controlled air conditioning
minibar
direct dial telephone
wardrobe
LCD flat screen television with satellite
antenna connected to the major national
and international television channels
Desk
 

standard rooms measure 25 square meters,
have a furnished terrace with sea view. They
are available with double bed or two single
beds.

Room services:

Bathrooms in majolica are equipped with
bathtub, hairdryer and courtesy line.



Connessione wi-fi gratuita
aria condizionata regolabile
autonomamente
minibar
telefono con linea diretta
guardaroba
televisore a schermo piatto LCD 32 pollici
con antenna satellitare collegata ai
maggiori canali televisivi nazionali ed
internazionali
scrivania

Le camere superior misurano 25 mq, sono
dotate di terrazza attrezzata con vista mare.
Sono disponibili con letto matrimoniale o due
letti singoli.

Servizi camera:

I bagni in maioliche sono dotati di vasca,
asciugacapelli, ciabattine e linea cortesia.

CAMERE & SUITES
ROOMS & SUITES

SUPERIOR

Free wi-fi connection
individually controlled air conditioning
minibar
direct dial telephone
wardrobe
32-inch LCD flat screen television with
satellite antenna connected to the major
national and international television
channels
desk

Superior rooms measure 25 square meters,
have a furnished terrace with sea view. They
are available with double bed or two single
beds.

Room services:

Bathrooms in majolica are equipped with
bathtub, hairdryer, slippers and courtesy line.



Camere eleganti e luminose oggetto di
recente ristrutturazione, misurano 25 mq e
sono dotate di terrazza attrezzata con vista
mare. Sono disponibili con letto matrimoniale o
due letti singoli.

Connessione wi-fi gratuita
aria condizionata regolabile
autonomamente
minibar
telefono con linea diretta
guardaroba con cassetta di sicurezza
televisore a schermo piatto LCD 32 pollici
con antenna satellitare collegata ai
maggiori canali televisivi nazionali ed
internazionali
scrivania
bollitore

I bagni in maioliche sono dotati di vasca,
asciugacapelli, ciabattine, accappatoio e linea
cortesia

Servizi camera:

CAMERE & SUITES
ROOMS & SUITES

JUNIOR SUITE

Free wi-fi connection
individually controlled air conditioning
minibar
direct dial telephone
cloakroom with safe
32-inch LCD flat screen television with
satellite antenna connected to the major
national and international television
channels
desk
kettle

Elegant and bright rooms, recently refurbished,
measure 25 square meters and have a
furnished terrace with sea view. They are
available with double bed or two single beds.

Room services:

Bathrooms in majolica are equipped with
bathtub, hairdryer, slippers, bathrobe and
courtesy line



Connessione wi-fi gratuita
aria condizionata regolabile
autonomamente
minibar
telefono con linea diretta
guardaroba con cassetta di sicurezza
televisore a schermo piatto LCD 32 pollici
con antenna satellitare collegata ai
maggiori canali televisivi nazionali ed
internazionali
scrivania
bollitore

Le camere più prestigiose dell'hotel, eleganti e
confortevoli composte da salottino e camera
da letto, ampio disimpegno e cabina armadio
per un totale di 50 mq circa; dispone di
terrazza attrezzata con vista mare sul golfo di
Policastro.

Servizi camera:

Il bagno, in maioliche, è dotato di vasca,
asciugacapelli, accappatoi, pantofole e linea
cortesia particolarmente curata.
Su richiesta, si possono organizzare cene a
lume di candela sulla terrazza privata della
camera.

Free wi-fi connection
individually controlled air conditioning
minibar
direct dial telephone
cloakroom with safe
32-inch LCD flat screen television with
satellite antenna connected to the major
national and international television
channels
desk
kettle

The most prestigious rooms of the hotel,
elegant and comfortable, consisting of a
sitting room and bedroom, large hallway and
walk-in closet for a total of about 50 square
meters; it has an equipped terrace with sea
view over the Gulf of Policastro.

Room services:

Bathrooms in majolica has a bathtub,
hairdryer, bathrobes, slippers and a particularly
refined courtesy line.
Upon request, candlelit dinners can be
organized on the room's private terrace.

CAMERE & SUITES
ROOMS & SUITES

SUITE



Ristorante Piscina con menù a la Carte.
Il Ristorante sarà aperto solo a pranzo con
un menù dedicato e una cucina a vista,
oppure su richiesta e su prenotazione per le
vostre occasioni speciali. 

Il Bar Piscina invece vi delizierà con 
drink freschi e aperitivi vista mare.

BAR & RISTORANTI
BAR & RESTAURANTS

RISTORANTE
& BAR PISCINA
RESTAURANT & POOL BAR

Pool restaurant with a la carte menu.
The restaurant will be open only for lunch
with a dedicated menu and an open
kitchen, or on request and by reservation for
your special event.

Our Pool Bar, on the other hand, will delight
you with fresh drinks and aperitifs
overlooking the sea.



Il Ristorante “il Pianeta” con i suoi marmi e la sua particolare architettura è riservato
esclusivamente agli Ospiti che usufruiranno delle mezza pensione.

The “Il Pianeta” restaurant with its marbles and its particular architecture is reserved exclusively
for guests who will benefit from half board.

BAR & RISTORANTI
BAR & RESTAURANTS

RISTORANTE
IL PIANETA
"IL PIANETA" RESTAURANT



Il ristorante à la carte “Le Nuvole”, dispone di una spettacolare terrazza panoramica ed è aperto
anche per gli esterni.

Our a' la carte restaurant "Le Nuvole" has a spectacular panoramic terrace and is also open to
non-residents.

BAR & RISTORANTI
BAR & RESTAURANTS

RISTORANTE
LE NUVOLE
"LE NUVOLE" RESTAURANT



Su una delle nostre terrazze affacciate sul mare, si trovano le nostre piscine; una
semiolimpionica per adulti ed una per bambini.
Uno dei tanti piatti del menu à la carte del nuovo ristorante sulla piscina. Il magnifico tramonto
sul golfo di Policastro Vi offrirà un panorama mozzafiato che farà da cornice ai Vostri aperitivi e
alle Vostre cene.

Il Grand Hotel PianetaMaratea offre spaziose terrazze solarium attrezzato in posizione ideale per
godere della vista panoramica e rilassarsi baciati dal sole di Maratea.

(La direzione si riserva di limitare l’uso della piscina in determinate fasce orarie in presenza di
eventi)

Our swimming pools are located on one of our terraces overlooking the sea; one semi-Olympic
for adults and one for children.
One of the many dishes on the à la carte menu of the new restaurant by the pool. The
magnificent sunset over the Gulf of Policastro will offer you a breathtaking view that will be the
setting for your aperitifs and dinners.

The Grand Hotel PianetaMaratea offers spacious equipped solarium terraces in an ideal
position to enjoy the panoramic view and relax kissed by the sun of Maratea.

(Management reserves the right to limit the use of the swimming pool in certain time if in 
 presence of events)

PISCINE
SWIMMING POOLS

TEMPO LIBERO
LEISURE



Il nostro holtel è dotato di una bellissima spiaggia privata posta nella suggestiva conca di
Santa Teresa nota anche come spiaggia di Calaficarra nella frazione Marina di Maratea.
La spiaggia, di facile accessibilità è un misto di sabbie medie e grossolane, arricchita da grotte
terrestri che si aprono sulla parete rocciosa del lato settentrionale del nostro lido.
Il lido è dotato di tutti i servizi con annesso bar ove è possibile consumare piatti freddi e snack
preparati dal nostro Staff. Il personale attento e disponibile si adopererà per soddisfare le più
svariate esigenze e garantire un servizio accurato.

E' possibile noleggiare canoe biposto, canoe monoposto, SUP e pedalò. 
Le spiagge dell’hotel hanno ottenuto la bandiera blu 2020 e la detiene dal 2014 e la bandiera
verde 2019 (spiaggia adatta per i bambini) detenuta dal 2015.

Our holtel has a beautiful private beach located in the suggestive Santa Teresa basin also
known as Calaficarra beach in the Marina di Maratea hamlet.
The easily accessible beach is a mixture of medium and coarse sands, enriched by terrestrial
caves that open onto the rocky wall of the northern side of our beach.
The beach is equipped with all services with an adjoining bar where it is possible to consume
cold dishes and snacks prepared by our staff. The attentive and helpful staff will do their best to
satisfy the most varied needs and guarantee an accurate service.

It is possible to rent two-seater canoes, single-seater canoes, SUP and pedal boats.
The hotel's beaches have been awarded the 2020 blue flag and has held it since 2014 and the
2019 green flag (beach suitable for children) held since 2015.

SPIAGGIA
BEACH TEMPO LIBERO

LEISURE



Bisogno di staccare la spina?
Venite a rilassarvi nel nostro Centro
Benessere, un luogo di pace e di relax nel
quale trascorrere un’ora da dedicare
completamente a se stessi. Il nostro
percorso benessere comprende
Idromassaggio, Sauna, Bagno Turco,
Doccia Emozionale e una zona relax in cui
rigenerarvi con un infuso o una tisana.

Inoltre la nostra SPA dispone di una
meravigliosa sala massaggi, con vista
privilegiata sul Golfo di Policastro, dove il
nostro personale qualificato vi aiuterà a
scegliere tra una grande varietà di
massaggi e di rituali di benessere per
rilassare corpo e mente.

AREA WELLNESS
WELLNESS AREABENESSERE 

& RELAX 
WELLNESS & RELAX

Need to unplug?
Come and relax in our Wellness Center, a
place of peace and relaxation in which to
spend an hour to dedicate completely to
yourself. Our wellness program includes
Hydromassage, Sauna, Turkish Bath,
Emotional Shower and a relaxation area
where you can regenerate yourself with
an infusion or herbal tea.

In addition, our SPA has a wonderful
massage room, with a privileged view of
the Gulf of Policastro, where our qualified
staff will help you choose from a large
variety of massages and wellness rituals
to relax body and mind.



Globo e Satellite: due sale polifunzionali
adiacenti ciascuna con accesso
indipendente e separate da pareti
mobili fonoassorbenti. Le sale sono
dotate di reception e servizi al piano; la
sala Globo è dotata di ampie vetrate e
terrazza panoramica dove è possibile
organizzare rinfreschi, banchetti e coffee
break. La capacità va dai 350 posti (per
la sola sala Globo) ai 400-500 con sala
Satellite, in funzione della disposizione
scelta.

  MEETING & EVENTI
MEETING & EVENTS

LE SALE
VENUES

Globo and Satellite: two adjacent
multipurpose rooms each with
independent access and separated by
sound-absorbing mobile walls. The
rooms are equipped with reception and
services on the floor; the Globo room has
large windows and a panoramic terrace
where it is possible to organize receptions,
banquets and coffee breaks. The
capacity ranges from 350 seats (for the
Globo room only) to 400-500 with the
Satellite room, depending on the chosen
layout.



  MEETING & EVENTI
MEETING & EVENTS

LE SALE
VENUES

Le sale Meridiani e i Paralleli adiacenti
aventi una capacità di 40 posti ciascuna,
l’utilizzo congiunto delle due sale
raggiunge una capienza di 100 posti.
Entrambe le sale si affacciano su
un’ampia e panoramica terrazza con
vista sul golfo di Policastro. Sono l' ideale
per piccoli meeting e corsi di formazione.

Meridiani rooms and the adjacent
Parallels have a capacity of 40 seats
each, the joint use of the two rooms
reaches a capacity of 100 seats. Both
rooms overlook a large and panoramic
terrace overlooking the Gulf of Policastro.
They are ideal for small meetings and
training courses.



  MEETING & EVENTI
MEETING & EVENTS

LE SALE
VENUES

Sala Le Stelle: polifunzionale avente una
capienza di 300 posti a platea. Ideale per
corsi ma soprattutto per organizzare
concerti, feste e balli. Dotata di tutte le
attrezzature audiovideo per discoteca.

Le Stelle Room: multipurpose room with a
capacity of 300 theater-style seats. Ideal
for courses but above all for organizing
concerts, parties and dances. Equipped
with all the audiovisual equipment for
disco.



  MATRIMONI & EVENTI
WEDDINGS & EVENTS

MOMENTI

SPECIALI

SPECIAL MOMENTS
Se state pianificando il vostro evento
o matrimonio a Maratea, regalatevi
un giorno indimenticabile scegliendo
la struttura del Grand Hotel Maratea: i
curatissimi spazi esterni, la terrazza
che dà sul Golfo di Policastro, la
piscina ed il suo solarium, le sale
Ristorante faranno da cornice al
vostro evento esclusivo.
Tutte le terrazze esterne si affacciano
sulla splendida vista del Golfo di
Policastro e sono la cornice ideale
per realizzare con originalità delle
feste "en plein air".
Per maggiori informazioni, potete
richiedere la brochure informativa
dedicata agli eventi & ai matrimoni.

If you are planning your event or
wedding in Maratea, treat yourself to
an unforgettable day by choosing 
 Grand Hotel Maratea: the well-kept
outdoor spaces, the terrace
overlooking the Gulf of Policastro, the
swimming pool and its solarium, the
restaurant rooms will be the setting at
your exclusive event.
All the external terraces overlook the
splendid view of the Gulf of Policastro
and are the ideal setting for
celebrating "en plein air" with
originality.
For more information, you can
request the information brochure
dedicated to events & weddings.



  ATTIVITA' & ESCURSIONI
ACTIVITIES & EXCURSIONS

TEMPO LIBERO
FREE TIME

Le escursioni a Maratea in Basilicata
rimarranno un'indelebile esperienza
per la scoperta di una natura
incantevole ed incontaminata ricca
di antiche testimonianze dalla sua
storia. Itinerari di trekking alla
scoperta di Maratea tra le sue grotte,
le sue chiese, le sue coste, le sue
spiagge (la famosa spiaggia di
Vranne) o dei suoi dintorni come il
massiccio del Pollino, le cime del
Sirino, il monte Vulture, dolomiti
lucane, percorsi, semplici, medie,
impegnativi, naturalistici nel Parco
Nazionale del Pollino. Una moltitudine
di itinerari naturalistici, culturali,
gastronomici tra cui scegliere

Excursions & Activities in Maratea and
in Basilicata will remain an indelible
experience discovering an enchanting
and uncontaminated nature rich in
ancient testimonies from its history.
Trekking itineraries to discover
Maratea among its caves, its
churches, its coasts, its beaches (the
famous Vranne beach) or its
surroundings such as the Pollino
massif, the peaks of Sirino, Mount
Vulture, dolomites Lucane, simple,
medium, demanding, naturalistic
paths in the Pollino National Park. A
multitude of naturalistic, cultural,
gastronomic itineraries to choose
from.



  DOVE SIAMO
WHERE WE ARE

Coordinate gps auto: 39°58'59.41"N 15°43'50.24"E

In auto da nord: Autostrada Salerno - Reggio Calabria uscita Lagonegro Nord, SS 585 Valle del
Noce, direzione Maratea sud, svincolo SS 18 Marina di Maratea.

In auto da Sud: Autostrada Salerno - Reggio Calabria uscita Falerna direzione Maratea sud,
svincolo SS 18 Marina di Maratea.

In treno: linea Roma - Napoli - Reggio Calabria; stazione di Maratea 7 km, di Praia a mare 21 km, di
Sapri 25 km.

In aereo: Lamezia Terme 150 km; Napoli Capodichino 210 Km; Roma Fiumicino/Ciampino 350 km

Via mare: consulta le linee di metrò del mare per il Cilento

Possibilità di transfert per le stazioni e gli aeroporti.
In loco è possibile noleggiare macchine o motorini.

COME
RAGGIUNGERCI
HOW TO REACH US


